
ʔəs- = state of being/body position 
 

hiiɬ - happy 

ʔəshiiɬ - to be happy 

ʔəshiiɬ ti sqʷəbayʔ - the dog is happy 

 

xǐcil – angry/mad 

ʔəsxǐcil – to be mad/angry 

ʔəsxǐcil ti sqʷəbayʔ - the dog is angry 

 

ƛ̕ubil – okay/fine 

ʔəsƛ̕ubil – to be okay/fine 

ʔəsƛ̕ubil ti sqʷəbayʔ - the dog is okay 

 



 
xə̌ɬəɬxə̌č – sad/sorry 

ʔəsxə̌ɬəɬxə̌č – to be sad/sorry 

ʔəsxə̌ɬəɬxə̌č ti sqʷəbayʔ - the dog is sorry 

 

bap – busy 

ʔəsbap – to be busy  

ʔəsbap ti sqʷəbayʔ - the dog is busy 

 

biɬaʔəb – fed up 

ʔəsbiɬaʔəb – to be fed 

ʔəsbiɬaʔəb ti sqʷəbayʔ - the dog is fed up 

 

 

 



čə- words = always go second in a sentence 

čəd – I 

čəxʷ - You 

čəɬ - We 

čələp – You folks 

 

ʔəshiiɬ čəd – I am happy 

ʔəshiiɬ čəxʷ - You are happy 

ʔəshiiɬ čəɬ - We are happy 

ʔəshiiɬ čələp – You folks are happy 

 

ʔəsxǐcil čəxʷ - You’re angry 

ʔəsƛ̕ubil čəɬ - We’re fine 

ʔəsbiɬaʔəb čələp – You folks are fed up 

ʔəsbap čəd – I’m busy 



gʷədil – to sit 

ʔəsgʷədil – sitting 

kiis – to stand 

ʔəskiis – standing 

 

ʔəsgʷədil čəd – I’m sitting 

ʔəsgʷədil čəxʷ - You’re sitting 

ʔəskiis čəɬ - We’re standing 

ʔəskiis čələp – You folks are standing 

 

ʔitut – to sleep 

ʔəsʔitut – sleeping 

ʔəsʔitut čəxʷ - You’re sleeping  

ʔəsʔitut čəd – I’m sleeping 

ʔəsʔitut ti sqʷəbayʔ - the dog is sleeping 



təlawil – run 

ʔibəš – walk 

saxʷəb – jump 

čalad – chase 
 

təlawil čəd – I run 

ʔibəš čəxʷ - You walk 

saxʷəb čəɬ - We jump 

čalad čələp – You folks chase 

 

təlawil ti sqʷəbayʔ - the dog runs 

ʔibəš ti sqʷəbayʔ - the dog walks 

saxʷəb ti sqʷəbayʔ - the dog jumps 

čalad ti sqʷəbayʔ - the dog chases 

 



lə- = movement, covering distance, going from 
place to place. 

 

lətəlawil – running 

ləʔibəš – walking 

ləsaxʷəb – jumping 

ləčalad – chasing 

 

lətəlawil čəd – I’m running 

ləʔibəš čəxʷ - You’re walking 

ləsaxʷəb čəɬ - We’re jumping 

ləčalad čələp – You folks are chasing 

 

lətəlawil ti sqʷəbayʔ - the dog is running 

ləʔibəš ti sqʷəbayʔ - the dog is walking 



ləsaxʷəb ti sqʷəbayʔ - the dog is jumping 

ləčalad ti sqʷəbayʔ -  the dog is chasing 

 

ʔu- = ongoing or completed action 

 

ʔəyd̓xʷ - to find something 
ʔuʔəyd̓xʷ - finding or found something 

gʷəčə̓d – to seek/search for something 
ʔugʷəčə̓d – searching/searched for something 

kʷaxʷad – help someone 
ʔukʷaxʷad – helping or helped 

qʷulud – hug someone 
ʔuqʷulud – hugging or hugged someone 

 

ʔuʔəyd̓xʷ čəxʷ - you found it 

ʔugʷəčə̓d čəd – I’m searching for it 



ʔukʷaxʷad čəɬ - We’re helping 

ʔuqʷulud čələp – You folks hugged 

 

ləʔəyd̓xʷ - in motion finding something 

ləgʷəčə̓d – in motion searching for something 

ləkʷaxʷad – in motion helping 

ləqʷulud – in motion hugging 

 

ʔəsgʷədil ti pišpiš – the cat is sitting 

ʔugʷədil ti pišpiš – the cat sat 

lətəlawil ti sqʷəbayʔ - the dog is running 

ʔutəlawil ti sqʷəbayʔ - the dog ran 

ʔəsʔitut ti bab – Bob is sleeping 

ʔuʔitut ti bab – Bob slept 

ləʔitut ti bab – Bob is sleepwalking 



ʔəsxə̌ɬəɬxə̌č tsi sala – Sarah is sad 

ʔuxə̌ɬəɬxə̌č tsi sala – Sarah was sad 

ʔukʷaxʷad tsi malia – Maria is helping 

ʔukʷaxʷad tsi malia – Maria helped 

ləsaxʷəb ti wiw̓su – the kids are jumping (covering 
distance).  

ʔusaxʷəb ti bədbədaʔ - the children are jumping 

ʔusaxʷəb ti bədbədaʔčəɬ - Our children jumped 

ʔəsƛ̕ubil – He/she/they/someone is fine 

ʔuƛ̕ubil – someone was fine 

 

ʔəsʔitut ti kʷagʷičəd – the elk is sleeping 

ʔuʔitut ti kʷagʷičəd – the elk slept 

ʔitut ti kʷagʷičəd – the elk sleeps 

 



gʷəčə̓d ti swəwaʔ - the cougar searches 

ʔugʷəčə̓d ti swəwaʔ - the cougar is searching 

ləgʷəčə̓d ti swəwaʔ - the cougar is in motion 
searching 

ʔugʷəčə̓d ti swəwaʔ - the cougar searched 

 

kiis ti qaw̓qs – the raven stands 

ʔəskiis ti qaw̓qs – the raven is standing 

ʔukiis ti qaw̓qs – the raven stood 

 


